Le petit Chacal et le Crocodile

I Le Crocodile attrapera-t-il le petit Chacal ?
1. Le petit Chacal aime beaucoup les coquillages. Il descend chaque jour au bord du fleuve, pour y chercher des moules et des crabes.

Un jour, il met sa patte dans l’eau, sans bien regarder, — et snap ! en un clin d’oeil, le vieux Crocodile la happe dans sa gueule.

« Pauvre de moi ! pense le petit Chacal, j’ai ma patte entre ses vilaines mâchoires, il va me tirer dans l’eau, et me manger. Qu’est-ce que je pourrais bien faire pour qu’il me lâche ? »
2. Il réfléchit, puis se met à rire tout haut.

« Oh ! Oh ! Oh ! est-ce qu’il est aveugle, Monseigneur Crocodile ? Il a attrapé une vieille racine, et il croit que c’est ma patte : oh ! oh ! oh ! j’espère qu’il la trouvera tendre ! »
3. Le vieux Crocodile, enfoncé dans la vase, se dit : « Tiens, je me suis trompé. » Et il desserre les mâchoires.

Le petit Chacal se sauve en criant : « Monseigneur Crocodile, c’est bien aimable à vous de me laisser partir... »
4. Après cela, le petit Chacal n’ose plus aller au bord de la rivière, mais il trouve bientôt un jardin de figues sauvages. Elles sont si bonnes qu’il va tous les jours en manger.

Le vieux Crocodile s’en aperçoit, et décide de capturer le petit Chacal. Il rampe jusqu’au jardin. Il fait un gros tas de figues sauvages, et se cache dessous.
II Une petite investigation
1. Le petit Chacal arrive en dansant, heureux et sans souci. Mais, en regardant avec soin autour de lui, il voit le gros tas de figues.

« Hum, pense-t-il, ça ressemble tout à fait à une ruse de mon ami le Crocodile. Je vais faire une petite INVESTIGATION... »
2. Il se tient tranquille, et se met à parler tout haut. Il dit :

« Les figues que je préfère sont les figues bien mûres et fendues, qui tombent quand le vent souffle : et, quand elles sont tombées, le vent les fait bouger sur le sol, de-ci, de-là. Les figues de ce gros tas ne bougent pas du tout ; je pense qu’elles doivent être mauvaises. »
3. Le vieux Crocodile, caché sous le tas de figues, entend ces paroles et se dit :

« Peste soit du petit Chacal ! Il faut que je fasse bouger ces figues, et il croira que c’est le vent. »

Il se met donc à se tortiller si fort, que les figues roulent et que l’on aperçoit les écailles de son dos.
4. Le petit Chacal, aussitôt, se sauve en criant :

« Merci encore, Monseigneur Crocodile, vous êtes bien aimable de vous montrer ! Je n’ai pas le temps de vous saluer. Bonjour!... »

Le vieux Crocodile est fou de rage, et il jure qu’il aura le petit Chacal, chair et os. Il rampe jusqu’à la maison du petit Chacal, enfonce la porte, et se glisse à l’intérieur.
5. Peu après, le petit Chacal arrive en dansant, heureux et sans souci. Mais, en regardant avec soin autour de lui, il voit que la terre est tout aplatie, comme si on avait traîné des troncs d’arbres.

« Qu’est-ce que cela peut bien être ? pense-t-il. »
III Séché et fumé

1. Le petit Chacal voit que la porte de sa maison est enfoncée, et que les gonds sont arrachés. Alors, il se dit :

« Je vais faire une petite IN-VES-TI-GA-TION ! »

Et il commence à parler tout haut, comme d’habitude :
2. « Comme c’est drôle ! Pourquoi ne me parles-tu pas, petite maison ! D’ordinaire, tu me dis bonjour, quand je rentre. Qu’est-ce qui peut bien être arrivé à ma petite maison ? »

Le vieux Crocodile pense : « Bon ! je vais parler, comme si j’étais la petite maison, sinon il n’entrera jamais ! »
3. Il prend une voix aussi douce qu’il peut :

« Allô ! Allô ! petit Chacal ! »

À cette voix, le petit Chacal se dit

« Si je ne viens pas à bout, cette fois, du méchant Crocodile,

c’est lui qui viendra à bout de moi ! »
4 Il réfléchit un moment, puis il dit gaiement :

« Merci, petite maison, je suis content d’entendre ta voix, je vais entrer tout de suite, laisse-moi seulement chercher du bois, pour faire cuire mon dîner... »
5 Il ramasse autant de bois qu’il peut, et encore autant ; il empile tout ce bois contre la porte de la maison, et il y met le feu.

Et le bois fait tant de flammes et de fumée que le vieux Crocodile est séché et fumé comme un hareng saur !
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